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	ŽIADOSŤ O SCHVÁLENIE LETOVÝCH PODMIENOK PRE LETOVÉ POVOLENIE
APPLICATION FOR APPROVAL OF FLIGHT CONDITIONS FOR A PERMIT TO FLY



	1.	Označenie žiadateľom
Applicant’s Reference
	



	2.	Adresa žiadateľa a kontaktné údaje
Applicant´s Address and Contact Data

	2.1	Meno a adresa (registrovaná obchodná/ korešpondenčná adresa)
Name and Address (registered business/postal address)
	Meno
Name
	

	
	Ulica / Číslo
Street / No.
	

	
	PSČ
Post Code
	

	
	Miesto
City
	

	
	Krajina
Country
	

	2.2	Kontaktná osoba (poverená na komunikáciu s Dopravným úradom)
Contact Person (responsible for this application)
	Meno
First name
	

	
	Priezvisko
Name
	

	
	Tel. / Fax.
Phone / Fax
	

	
	Email
Email
	



	3.	Identifikácia činnosti
Identification of Activity

	3.1	Rozsah schválenia letových podmienok pre žiadateľov
Scope Approval of Flight Conditions for applicants
	|_|	EASA formulár 18B je priložený
EASA Form 18B is attached
|_|	EASA formulár 18B nie je priložený (dôvod uveďte nižšie)
EASA Form 18B is not attached (indicate the reason below)

	
	Dôvod
Reason
	

	3.2	Identifikácia výrobku
Product identification


	|_| Veľký letún
Large Aeroplane
|_| Malý letún
Small Aeroplane 
|_| Rotorové lietadlo
Rotorcraft
	|_| (Motorový) Klzák
(Powered) Sailplane
|_| Balón
Balloon
|_| Vzducholoď
Airship

	
	Výrobca
Manufacturer
	

	
	Typ
Type
	

	
	Model(y)
Model(s)
	

	
	Výrobné číslo(a)
Serial number(s)
	

	
	Poznávacia(ie) značka(y)
Registration mark(s)
	



	4.	Podrobnosti týkajúce sa letového povolenia
Details related to Permit to Fly

	4.1	Požadovaná doba pre letové povolenie
Requested duration for the Permit to Fly
	Obmedzená doba (max. 12 mesiacov)
Limited duration (maximum 12 month)
	Od
From
	

	
	
	Do
Until
	


	1/2
	4.2	Účel/Purpose

	
1
	
	Zámerne vynechané/Intentionally left out

	2
	
	Zámerne vynechané/Intentionally left out

	3
	|_|
	Výcvik posádok organizácií na projektovanie alebo výrobu/Design organisations or production organisations crew training

	4
	|_|
	Továrenské lety, ktorými sa skúšajú lietadlá novej výroby/Production flight testing of new production aircraft

	5
	|_|
	Lety lietadiel, ktoré sú vo výrobe, medzi výrobnými zariadeniami/Flying aircraft under production between production facilities

	6
	|_|
	Lety lietadla na ich prijatie zo strany zákazníka/Flying the aircraft for customer acceptance

	7
	|_|
	Dodanie alebo vývoz lietadla/Delivering or exporting the aircraft

	8
	|_|
	Lety lietadla pre schválenie príslušným úradom/Flying the aircraft for Authority acceptance

	9
	|_|
	Prieskum trhu vrátane výcviku posádok zákazníka/Market survey, including customer’s crew training

	10
	|_|
	Predvádzacie lety a letecké prehliadky/Exhibition and air show

	11
	|_|
	Lety lietadla na miesto, kde bude vykonaná údržba alebo posúdenie letovej spôsobilosti, alebo na miesto skladovania/Flying the aircraft to a location where maintenance or airworthiness review are to be performed, or to a place of storage

	12
	
	Zámerne vynechané/Intentionally left out

	13
	|_|
	Prekonávanie rekordov, letecké preteky alebo podobné súťaže/Record breaking, air racing or similar competition

	14
	|_|
	Lety lietadla splňujúceho príslušné požiadavky na letovú spôsobilosť skôr, než sa zistí zhoda s požiadavkami na ochranu životného prostredia/Flying aircraft meeting the applicable airworthiness requirements before conformity to the environmental requirements is shown

	15
	
	Zámerne vynechané/Intentionally left out

	16
	|_|
	Lety lietadla na účely odstraňovania porúch alebo kontroly fungovania jedného alebo viacerých systémov, súčastí alebo zariadení po údržbe/Flying an aircraft for troubleshooting purposes or to check the functioning of one or more systems, parts or appliances after maintenance

	4.3	Popis nevyhovenia príslušným požiadavkám letovej spôsobilosti
Description of the non-compliance with the applicable airworthiness requirements
	



	5.	Poznámky/ďalšie podrobnosti o požadovanej činnosti
Remarks/further details on activity requested

	



	
	
	

	Dátum/miesto
Date/Location
	Meno
Name
	Podpis
Signature
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LETOVÉ PODMIENKY PRE LETOVÉ POVOLENIE – SCHVAĽOVACÍ FORMULÁR
FLIGHT CONDITIONS FOR A PERMIT TO FLY – APPROVAL FORM

	1.	Žiadateľ
Applicant
	2.	Číslo schvaľovacieho formulára/Vydanie:
Approval form No/Issue:

	
	

	3.	Výrobca lietadla/typ
Aircraft manufacturer/type
	4.	Výrobné číslo(a)
Serial number(s)

	
	

	5.	Účel [v súlade s bodom 21.A.701 písm. a)]
Purpose [i.a.w. 21.A.701(a)]

	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	13
	14
	16

	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|

	6.	Konfigurácia lietadla/Aircraft configuration
	

	Vyššie uvedené lietadlo, pre ktoré je požadované letové povolenie, je definované v
The above aircraft for which a Permit to Fly is requested is defined in

	

	7.	Odôvodnenia/Substantiations

	

	8.	Podmienky/Obmedzenia/Conditions/Restrictions

	Vyššie uvedené lietadlo musí byť používané za nasledujúcich podmienok alebo obmedzení:
The above aircraft must be used with the following conditions or restrictions: 

	

	9.	Vyhlásenie/Statement

	Letové podmienky boli stanovené a odôvodnené v súlade s bodom 21.A.708.
Lietadlo definované v rubrike 6 vyššie nemá žiadne vlastnosti a charakteristiky, ktoré by boli nebezpečné pre zamýšľanú prevádzku podľa uvedených podmienok a obmedzení.
The flight conditions have been established and justified in accordance with 21.A.708.
The aircraft as defined in Field 6 above has no features and characteristics making it unsafe for the intended operation under the identified conditions and restrictions.

	10.	Schválené na základe [Číslo schválenej organizácie]:
Approved under [Organisation Approval Number]:
	

	11.	Dátum vydania/Date of issue
	12.	Meno a podpis/Name and signature

	
	
	

	Dátum/Date
	Meno/Name
	Podpis/Signature



	13.	Schválenie Dopravným úradom/Transport Authority Approval

	Číslo schválenia/Approval Number
	

	Meno/Name
	

	
	

	Dátum/Date
	Podpis/Signature
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